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A szabad verseny bukása.
A mi kiforratlan gazdasági viszo­

nyainknak egy hatalmas ellenség tér­
del a mellére: az ipari és gazdasági 
kartell. Alig van nagyobb bűn, mit 
szembehunyva tűrnek kormányon és 
társadalomban, mint ez.

Magyarországon teljesen indoko­
latlan minden kartell és a nemzeti pau- 
perizmusra vezet Nálunk nincs sem­
miben túltermelés, hogy az ennek kö­
vetkeztében előálló gazdasági fejetlen­
ség szükségessé tenné a termelés kon- 
tingentálását, az árak limitálását, a 
kartellek lelkiismeretlen árszabásait, a 
nagyiparosok speculációit.

Minden kartellalakulás áremelke­
déssel jár, mely a kisipar szabad ver­
senyét teszi tönkre.

Egy időben, mintha csak tüzet 
gyújtottak volna bokánk alatt, úgy sza­
ladtunk egyik minisztériumtól a mási­
kig, a nagyipari gyárak felállításáért. 
S most ezek a gyárak nem ismernek 
más célt, mint a társadalmon való 
bűnös fölhizást.

Nincs hét, hogy újabb kartellala- 
kulásról ne hallanánk. Egyik a mási­
kat tüzeli. Most van például alakuló­
ban a petróleumkartell.

Itt az ősz és jön a tél. Világítani

Asszonyok
Irta : Barabás B. Ferenc.

Két asszony beszélgetett a Városliget­
ben. Egymásközt voltak, nemcsak testileg, 
hanem lelkileg is. Ami azt jelenti, hogy lel­
kűk legtitkosabb gondolatát is meggyónták 
egymásnak.

Beszélgetésüket nem zavarta senki. A 
sétálók ugyan erősen megnézték a két szép 
asszonyt; közelebbről odakandikált annak a 
sírköve, ki a kőre csak azt vésette, „fiút“, 
lábuknál két ennivaló kis baba játszadozott, 
a két szép asszony dédelgetett, egyetlen le­
ánykája.

És igy szépen együtt volt a múlt, jelen, 
a jövő. Az elhagyott márványobeliszk, a két 
férfi szemnek kívánatos gömbölyű asszonyka 
Balzac korán innen és a jövő asszonyai, két 
négyéves baba.

A két asszony nem rég ismeri egymást. 
A gyerekek egymásnak hajtották karikáikat. 
Először megismerkedtek a gyerekek, azután 
a mamák. Végül keresték egymást minden- 
nan és naivon is összeszoktak.

kell és a petróleumkartell a legszegé­
nyebb néposztálynak drágítja a meg­
élhetést. Itt van a vaskartell. És a 
szabad verseny dicsőségére talán az ál­
lam is beáll a kartellbe, hogy vasmüvei 
többet jövedelmezzenek. Holott az 
lenne a kötelessége, hogy a kartellen 
kívül állva, az árak szabályozására 
hathatna. Itt van a malomkartell. Meg­
szokták az enormis lisztárakat, melyek 
már a fogyasztást is csökkentették. 
A magas árak mellett ki kell tartani, 
azért kartellt kell kötni. A többit meg­
csinálják a lisztkereskedők. És a fo­
gyasztó, ha drága, ha olcsó valamely 
termény, egyformán drágán él. Most 
20 korona a birs ára, de a kenyér­
lisztet csak egy ’érrel kapja olcsób­
ban, mint mikor a búza ára 28 ko­
rona volt. Itt van a téglagyárnak kar­
tellje. Hát igen kellemes állapot az, 
hogy a téglát 54 koronával lehet el­
adni, mikor 35 koronás ár mellett is 
haszonnal lehet dolgozni.

Az a sok panasz, amit fölvet a 
drága élet, mind a kartell-politikából 
származik. Fogalmunk sincs, hogy 
hány száz titkos kartell alakul a mi 
életünk megkeseritésére. Mindaz, amit 
eszünk, amivel ruházkodunk, amit éle-

Barátságot kötöttek — egy nyárra.
Mert ne higyjék el, amit a novellairók 

imák, hogy a szép Budapestet nyárra egé­
szen elhagyja a társaság és nincs Budapes­
ten senki, csak a nép, az istenadta nép.

Tessék bejárni a ligetet szép nyári dél- 
előttökön, vagy a budai hegyeket és lépten- 
nyomon találkozik azokkal, kik nem azért 
nem mennek el, mert nem mehetnének, ha­
nem mivel irtóznak az utazástól, a falusi 
vagy fürdői kényelmetlenségtől és az ő hű­
vös lakásukat, konfortos fürdőszobáikat oda 
nem adják semmiféle törökbálinti, vagy nagy­
marosi nyaralásért.

Vannak aztán olyanok is, különösen 
az asszonyok közt, akik nem mennek, mert 
a férjüket a hivatása ide köti és nem akar­
ják az embert egész nyáron egyedül hagyni.

A két asszony közül az egyik kissé el­
hízott, de mindazonáltal szép barna arcú, ez 
utóbbi kategóriába tartozik.

A férje kereskedő, ki még nem szerzett 
eleget ahhoz, hogy négy hétre személyzetére 
bízza üzletét.

tünk föntartására használunk, amivel 
mindennapi kenyerünket keressük, kar- 
tellirozva van.

A gazdasági liberálizmus, mely oly 
nagy diadalnak hirdette elve keresz­
tülvitelét, a minden téren való szabad 
versenyt, a bukás szélén áll, a szabad 
verseny a gazdasági élet minden terén 
bilincsekbe van verve. Tömlöctartója 
a kartell.

Eddig azt hittük, hogy a kartel­
lek garázdálkodását egyedül törvény­
hozás utján lehet letörni'. Monopolium- 
szeru alakulások lévén, nem bir velők 
más, csak az állam. Most azonban 
előttünk egy győzedelmes példa, mely 
bebizonyította, hogy a termelő, kéz­
műves, kisiparos társadalom szervezett 
falanxa letöri a legerősebb kartellt is.

Ugyanis a budapesti szabóiparo­
sok szövetkezete a Ludovika Akadémia 
egyenruházati szállításánál legyűrte a 
nagyvállalkozók csoportját és 16 ezer 
koronával olcsóbb ajánlata nyerte m«g 
a szállítást.

Hát ez nagy esemény a kisipar 
világában, nagy diadala a becsületes 
szerszámnak! Soha még nem muta­
tott ily erőt kisiparosok szervezkedése, 
mint a budapesti szabóiparosoké. Kö-

A másik végtelenül sikkes, imponáló 
alakjnem mehet, mert férje nincs abban a 
helyzetben.

Ennyit elmondtak egymásnak az asz- 
szonyok már rövid ismeretségük első nap­
jaiban.

A kölcsönös őszinteség anyagiakban, 
ami ép a nőknél legnehezebben megy, meg- 
teremté a bizalmat, a lelkűkben abban a pil­
lanatban, midőn egy közös pontban találko­
zott a beszélgetésük.

A közös pont a férjeik kora.
Mind a két asszony ura túl van az öt­

venedik éven. A két asszony pedig harmin­
con innen.

Kölcsönös elfojtott sóhajok közel hoz­
ták lelkűket egymáshoz.

És mondja az egyik, akinek a férje 
egész nap rőfös árut árul a Lipótvárosban.

— Az én uram igen jó ember. Megad 
nekem minden kényelmet. Van szép ruhám, 
ha kell, nincs szükségem a háztartásban, 
nem mondhatom, hogy boldogtalan vagyok. 
De egész nap az üzletében van. És ha este
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vetnie is kell minden iparágnak ezt a 
példát. Összefogni, szervezkedni a kar­
tellek ellen és akkor fellendül a kis­
ipar, újraéled a becsületes, tiszta, sza­
bad verseny s olcsóbb, elviselhetőbb 
lesz az élet.

Ausztriában törvény védi a kisi­
parosokat a kartell ellen, nálunk ha­
marább boldogulnak, ha önmaguk vé­
dik meg magukat.

A Székely lég néprajza.
—Mentsük meg, ami megmenthető —

A Magyarország vasárnapi számában ol­
vastuk ezt a bennünket is közelről érdeklő 
cikkecskét :

A hajdani Erdély egyesült három nemzete 
legerősbjéböl, a székely nemzetből székely 
nép lett. Az egységes nagy magyar nemzet 
javára lemondott minden politikai és földraj­
zi különállásáról, instituczióiról. Az ősi al­
kotmánynyal össze volt forrva természete és 
jellege, hagyományai és szokásai, erényei és 
erői. Az ezekről való lemondás egyenlő a 
végenyészettel. Ezeknek fenntartása és meg­
őrzése a magyar nemzet életerejének egyik 
főforrása és biztosítása. Pedig sajnos, eze­
ket is megtámadta a sorvadás, a pusztulás. 
Lazulnak az ősi erkölcsök, fajulni kezd a 
gyöngyöt érő székely vér, hanyatlik ereje. 
Megrendülnek az ősi kúriák és családi kuny­
hók, meginog a föld maga a nép alatt és 
züllik és elhagyja a hazát. Sajnos, hogy hal­
ványulnak a múltak emlékei, elsorvadnak a 
hagyományok, kallódik az ősök egész drága 
szellemi és erkölcsi öröké. Ernyed a nyelv­
érzék, elhalkul a dal, elnémul a mese, eltün 
nek a tündérek,eldivnak a régi szép szoká­
sok, nem kattog az osztováta, nem virul a 
tulipán a gyolcsos és a menyasszonyi ládán. 
Elvész a székely néplélek egész zamatos tar­
talma, a népélet megbecsülhetetlen öröklött 
inventáriuma. És ősi kultúrájával együtt el­
vész egy tősgyökeres, őseredeti 
nép. A mi megmarad belőle az európai 
czivilizáczíó színtelen özönében, annak leg­
feljebb a neve lehet székely. Ez a pusztulás 
kipótolhatatlan kár nemcsak a székely népre, 
hanem a magyar nemzetre, sőt az egész 
emberiségre nézve. S ha a múltak emlékei

hazajön, morozus és fáradt. Tele van panasz- 
szal a rossz vevőkre. Ha hívom valahová 
azt mondja, ő már mindent látott. És én az 
én huszonhat évemmel, kénytelen vagyok 
otthon maradni. Mérgemben eszem sokat és 
jót. Ez az egyedüli élvezetem. Ettől pedig 
csúnyául elhízom.

És szól a másik, a szebbik, a karcsúbb.
— Az én uram egész nap lót-fut, ha 

hazajön, agyon van törve és lefekszik. Az 
egész napi lótás-futásnak nincs semmi ered­
ménye. Mióta az üzletünk elveszett, nem 
bírja megkeresni a mindennapit. Mikor hoz­
zámentem én, a szép fiatal, húsz éves terem­
tés a negyvenhatéves emberhez, azt hittem 
gazdag emberhez megyek. Ez elkápráztatott. 
Szegény leányt könnyű elkápráztatni. Egy 
év múlva nem volt üzlet és vagyon. Kártya­
vár volt az egész. Azóta áll a szegénység ná­
lunk. Ha kell egy kalap vagy ruha nekem 
vagy a gyerekeknek, úgy kell a rokonoktól 
kunyorálnom. Én ezt tovább nem bírom. 
Fiatal vagyok és szép. Minden férfi szeme 
mohón tapad rám. Csak egy tart vissza. A 
belém oltott velem született, tisztességérzet. 
Ön, asszonyom csak azt panaszolhatja, hogy

az ősök hagyományai már nem menthetők 
meg közvetlenül az élet a jelen javára, leg­
alább mentsük meg a tudomány s a jövő 
részére. Teremtsük meg a székely 
néprajzot!

Úgy vagyunk a hagyománynyal, mint 
a Sibilla könyveivel. Sok elpusztult belőlük; 
de az utolsó maradékot is megkell menteni 
minden áron. Mert abban rejlik a nemzet 
múltja és jövője. Ne álltassuk magunkat av­
val, hogy van még gazdag székely népélet. 
Mint ahogy az idén kimaradt a nyár, úgy a 
művelődés folyamatában is a nép primitív 
kultúrájának tavaszát a kozmopolita czivili- 
záczió fagyasztó tele válthatja fel hirtelenül. 
A székely nemzet formája megszűnt, de meg­
maradt tartalma: a székely nép. Ennek belső 
családi története, ennek természetrajza a szé- 
kelység etnográfiája, melynek forrásai gyor­
sabban apadnak, dokumentumai jobban fa­
kulnak, archívumai inkább kallódnak, mint 
a história kútfői és oklevelei.

A kettő különben kiegészíti egymást. 
A székely történelem leghomályosabb prob­
lémáit csak a székely néprajz segélyével le­
het megoldani. A kezdeményezésre a Ko­
lozsvárt székelő Erdélyi Kárpátegyesületet 
tartom legilletékesebbnek. Ennek van egész 
Erdélyt felölelő hálózata. Székely tárgyú ki­
adványai (Hankó Székelyföldje és Székely 
fürdői stb.) úttörők voltak. Mátyás szülőhá­
zában diszlő néprajzi múzeumában alkalmas 
elhelyezést találnának a székely népélet tár­
gyai, melyeknek összegyűjtése elválaszthatat­
lan a székely ethnografia tudományos feldol­
gozásától. Természetes, hogy az ügynek az 
összes székely törvényhatóságok, községek, 
társaságok, egyesületek, intézetek és az egész 
székelység támogatására és az államra is 
kell számítania. Egy székely.

HÍREK.
Brassó, szept. 28

Világtalanok világa.
Gyámolitsuk az erdélyi vakokat. 

felhívás a közönséghez. K vakokat gyámoli- 
tó országos egylet erdélyrészi fiókegyletének 
gondnoksága évről- évre bekopogtat szerény 
felhívással a közönséghez, hogy támogatásá­
val tegye lehetővé az emberiség legszeren­

az ura öreg, fáradt és ezért tán nem elég 
előzékeny. De azért megad önnek mindent. 
Van szép otthona, benne bőség. A szive ri­
deg, de kamrája tele van. Nálam üres a szív 
is, a kamra is.

— Hát mit gondol ? mit akar ön tenni, 
asszonyom ? — kérdi a szép Deréki néni 
az ő bizalmasától, Horváth Katókától.

— Nem tudom. De igy nem marad­
hat. — Olvasom a könyvekben, olvasom a 
lapokban, hány előkelő gazdag férfi keresi 
a nőt. Azt a nőt, ki neki a házasélet nyű­
gét igyekszik vele feledtetni. Hányán hajítják 
sárba a pénzt és elverik utcai leányokra, 
midőn egy jó érzésű, hálás szivü asszonyka 
a legnagyobb kétségbeesések közt tépelödik 
a mindennapi kenyeréért. Ön azt mondja tán 
asszony: miért nem dolgozom azért a férfi­
ért, ki betolakodott viruló fiatalságomba, aki 
megkapta az én tavaszomat orvul és ma te­
hetetlen bábként csak sírni tud, de nincs 
benne energia és tehetség. Óh vérem nem 
hajt az utcára. Nem adnám a szerelmet csengő 
pénzért. Inkább meghalnék. Deboszut álnék 
azon az emberen fiatalságomért, a gyerme­
kemért. De nem megy. Ha rá kerül a sor

csétlenebbjeinek, a vakoknak megmentését.
Az erdélyrészi gondnokság, különösen 

Magyarország erdélyrészi területén élő elha­
gyatott vakok megmentését tűzte ki célul s 
ezért felhívása első sorban az erdélyrészi s 
igy természetesen a brassói közönségnek szól. 
Felhívása, melyet most bocsátott ki, szósze­
rinti szövegében a következő:

Egyesületünk a nm. m. kir. belügymi­
nisztérium 57147—V. a./1907. sz. magas 
rendeletével jóváhagyott alapszabályai sze­
rint céljául tűzte ki az emberiség legsze­
rencsétlenebbjeinek, különösen Magyaror­
szág erdélyrészi területén élő, elhagyatott 
vakoknak megmentését, iaternátussal kap­
csolatos ipari foglalkoztatójába való felvéte­
lét, ott őket gondos ellátásban részesíteni, 
a vakok által elsajátítható iparral, mint 
kosár és székfonás, kefe és harisnyakötésre 
kiképezni, ezáltal kenyérkeresetüket bizto­

sítani. szóval megmentve őket a koldulás 
keserveitől, munkához szoktatni és ily mó- 
módon a haza hasznos polgáraivá nevelni.

Fiókegyesületünk, dacára szűk anyagia- 
inak, már is megkezdte áldásos működé­
sét és kitűzött céljához híven, odatörekszik, 
hogy az Erdélyrészek területén ezreket 
számláló és még mentésre szoruló vakjait 
minél nagyobb számban vehesse fel és 
képezhesse ki foglalkoztatójában és ezáltal 
a szerencsétlenekben parlagon heverő 
munkaerőt a haza javára értékesíthesse.

Feladatául tűzte ki továbbá azt, hogy 
a munkaképes vakok számára Erdélyben 
még számos ily ipari-foglatkoztatót állítson 
fel, a munkaképtelen, szegénysorsu vakok 
számára pedig menházat létesítsen

E nemes célunk és szép feladatunk 
megvalósításához azonban a legszüksége­
sebb eszköz, az anyagi hiányzik, miért is 
azon tiszteletteljes kérelemmel fordulunk 
Mélyen Tisztelt Címedhez, miszerint legyen 
kegyes a „Vakokat Gyámolitó Orsz. Egylet 
Erdélyrészi Fiókegylet“-e rendes tagjai so­
rába évi 4 koronával vagy alapító tagjai 
sorába egyszersmindenkorra 100 koronával 
belépni és a csatolt gyűjtő iv felhaszná­
lásával tagokat gyűjteni és e gyüjtőívet az 
esetleg begyült összeggel együtt Kolozsvát 
szab. kit. város Tanácsához beküldeni.

Fiókegyletünket és vak gyámoltjainkat 
Mélyen Tisztelt Címed hathatós kegyeibe

gyáva vagyok. Arra születni kell. És igy fo­
gok nyomorogni örökkön-örökké, mig elmú­
lik a fiatalság, a szépség és nem marad más 
vissza, mint e múlt keserű emléke és a ké­
sői megbánás félreértett, elpocsékolt fiatal­
ságom felett.

Csillogó szemekkel hallgatta Derékiné 
barátnője kitörését.

— Katóka, ha ön ezt megtenné, én 
nem tudnám önt elítélni.

— Hát ön megtenné-e ?
— Én nem. Lehet, hogy azért nem, 

mert nem tudok oly melegen betekinteni az 
ön sorsába. Azt hiszi azonban nem lázongok 
sorsom ellen ? Fellázadok. Élni, szeretni kí­
vánnék és elibém áll az, amibe beleneveltek, 
az örök bilincs, a morál. Álmatlan éjszakái­
mon kívánom az igazit, a fiatalt, a delit. 
De ha felébredek, megborzadok önmagám­
tól. Önben hatványozva látom az én nyo­
morúságomat. Belelátok a maga leikébe. Nem 
tudom elitélni. De mégis megborzadok ön­
magámtól. Egyet kérek öntől Kató. Mielőtt 
elszánja magát az utolsó lépésre mondja meg 
nekem.

A beszélgetést nagy lárma szakitá meg.
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ajánlva, kérelmüket tiszteletteljesen meg­
ismételjük és maradtunk

Kiválló tisztelettel:
Dr Nemek Ferencz s. k^Szvacsina Géza s. k, 
városi tanácsos, alelnök. kir. tan. polgárm. eln.

Danzer Lipót s. k., 
gondnok.

Az egylet a leghumanizmusabb célok 
egyikét szolgálja s így felhívása bizonyára 
nem hangzik el hatástalanul, a mint a múlt­
ban sem tévesztett célt soha. Úgy az erdély- 
részi, mint a brassói közönség tőle telhe- 
töleg mindenkor tanujelét adta áldozatkész­
ségének, ha a vakok gyámolitásáról volt 
szó s ez áldozatkészségre az egylet ezentúl 
is bizton számíthat. A világtalanok világát 
megédesíteni mindnyájunk emberi köteles 
sége.

— Kinevezés. A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter Bernát Frigyes m. kir. 
államvasuti mérnököt a gözgépkezelők 
és gözkazánfütök brassói vizsgáló bízott 
ságának póttagjává nevezte ki

— A szemkórház gondnoka. A m. 
kir. belügyminiszter Tóbiás Mihály bu- 
dapest—lipotmezei állami elmegyógyintézeti 
gazdát a brassói állami szemkórház gond­
nokává nevezte ki.

A hadsereg köréből. Schandru Mi­
hály vezérőrnagy a brassói 31. gyalogdandár 
parancsnoka öt heti szabadságra távozott. 
Távollétében Oppitz Ferdinánd ezredes he- 
lyettesiti a parancsnokságban.

Pápai ünnepély a Vigadóban. A 
brassói róm. kath, iskolák tegnap délelőtt 10 
órakor X-ik Pius papságának 50-ik és püs­
pökségének 25-ik évfordulója alkalmából 
matinét rendeztek, Az ünnepélyen megjelent 
Majláth Gusztáv Károly gróf erdélyi püspök 
is. Az ünnepélyes beszédet Zsigmond György 
főgymnáziumi tanár tartotta.

Vonatkisiklás a brasBÓ-budapes-

Elszabadult kocsi közeledett vad vágtatással. 
Az utón pedig két kis leány játszott gyanút­
lanul.

Rémes sikoltásban tört ki a két anya 
És versenyt rohantak, lélekszakadva a két kis 
angyalka felé. Elkapták őket a vágtató kocsi 
elől.

A két gyermek hangosan kacagott a 
mulatságon.

A két asszony sokáig szótlanul pihe- 
gett végül megtalálták. Egymásba kulcsul- 
ták és sírva fakadtak.

Tán az iménti gondolataikat siratták, 
amelyekre oly hirtelen választ adott valaki.

Nincs rossz nő, nincs rossz anya.. 
Ugyan kinek volt valaha rossz anyja.

A fasorból hét férfi alak bontakozik ki 
Mind kettő szürkülő. Az egyiken meglátszik 
a kereskedői jó mód. Van vastag aranylánca 
és gyémánt tűje. A másik kopott, szürke alak. 
Nyakkendője rendetlen csomókra van kötve.

A két gyermek ujongva szalad elébük. 
^M— Apa! Apuska.
____És elébük mennek az asszonyok"is? El­
mondják az iménti ijedségüket.'Egyszerre be- 
széínek^mindaketten.

ti vonalon. Kolozsvárról írják : Tegnap dél­
után veszedelmes helyzetbe jutott a Kolozs­
várról Tövis felé tartó 544 sz. vegyesvonat 
Teljes sebességgel robogott Virágos völgy 
állomáson keresztül, mikor hatalmasan meg­
rázkódott az egész vonat. Nagy zökkenéssel 
megállóit s csakhamar kitűnt, hogy alapos 
ok volt erre, mert a vonat kisiklott, Nyom­
ban megállapították, hogy a katasztrófát ten­
gely törés idézte elő. Emberéletben nem esett 
kár, nehány ezer korona erejéig azonban meg­
károsodott a Máv. amennyiben mint egy 
száz" darab talpfa használhatatlaná vált s a 
Brassó felől jövő vonatok nagy késésekkel 
érkeztek be a kolozsvári pályaudvarra.

Meglopott lakatosmester. Alaposan 
visszaélt Schwecht Frigyes Fekete utcai la­
katosmester bizalmával a saját személyzete 
és ennek élén a munkavezetője. Már hosszabb 
idő óta dézsmálták ugyanis a műhely áru és 
anyagkészletét, sőt a munkavezető annyira 
ment, hogy egy más fiúval Schwecht Frigyes 
bevásárló könyvével a főnöke terhére hete­
ken át hozatott magának nyers anyagot, a 
melyet egy jobb jövő reményében a saját 
lakásán helyezett el. Ma azután valahogyan 
kiderült a dolog és a megejtett házkutatás 
bebizonyította a hálátlan munkavezető bű­
nösségét aki a terhelő tények alatt töredel­
mesen be is vallotta bűnét.

A Bogaras — brassói h é. vasút. 
Az ujsinkai viaduktok e hét folyamán készen 
lesznek s 4 hét múlva kerülnek terhelési 
próba alá, melynek kedvező eredménye ese­
tén az egész vonal megnyillik. Menetrend a 
következő: ind Fogarasból reggel 3 óra 20, 
8 óra 32 és este 6 8 perckor. Érkezik Bras­
sóba reggel 7 órakor délbe 12 óra 12 és 
este 10 óra 13 perckor Indul Brassóból reg­
gel 4 óra 20, délbe 12 óra 52 perckor és 
d. u. 5 órakor. Érkezik Fogarasba reggel 7 
óra 50, délután 4 óra 22 és este 8 óra 30 
perckor.

Baleset. Pakot János tizenhét éves 
kocsis legény, aki a cukorgyári répagazdaság 
szolgálatában áll, répát szállított egy két ök­
rös szekéren. Valahol a cukorgyár környé­
kén, az ökrök makrancoskodni kezdtek és 
Pakot fölállt az ülésen, hogy erélyesebben 
nógathassa őket. De vesztére, mert az ök­
rök közé zuhant és a répával megrakott sze­
kér keresztül ment s mellén. Életveszélyes 
sérülésekkel szállították a kórházba.

Aradi Aranka bukása Kolozsvárt. 
Aradi Arankával a Komjáthy társulat volt 
szubret énekesnőjével nincs megelégedve a 
kolozsvári sajtó és valószínűleg a közönség 
sem. Erre vall legalább a kolozsvári „Újság“ 
legutóbbi számában a Tatárjárás bemutató­
járól hozott színházi kritikában az Aradiról 
szóló egyenesen lesújtó bírálat. Ha egy szí­
nésznőről már ilyen hangon ír egy komoly 
és tekintélyes vidéki lap, ez már bizony 
egyenesen maga a legsajnálatosabb bukás. 
Laptársunk említett sorai szószerint igy hang­
zanak : Leszámítva üdén csengő szép éne­
két, vajmi kevés sikert ért el Riza báróné 
szerepében. Erőltetett volt játéka és modo­
rosságával lerontotta azt a kevés sikert is,

amit elérhetett volna. Semmi kecsesség, 
semmi báj. így pedig nem lehet visszahódi- 
tani egy mellőzött, régi szerelmest, kivált ha 
az huszárfőhadnagy is.

Szerencsétlenül járt pályaőr. Sú­
lyos szerencsétlenség történt szombaton a 
máv brassói állomásán. Szabó János negy­
venhárom éves pályaőrnek ugyanis, aki egy 
vaggon váltónak és egyéb vas alkatrészeknek 
a lerakásával volt elfoglalva egy rendkívül 
súlyos váltó a jobblábára esett és azt bor­
zalmasan összezúzta. A szerencsétlenül járt 
pályaőrt veszedelmesen összezúzott lábával a 
kórházba szállították.

— Komjáthiék Kassán. A kassai 
szinidény október hó 1-én veszi kezdetét 
Louis Parker nálunk nagy hatást elért szin- 
mlivével: a Bíborossal. A darab, amelynek 
bemutatója Brassóban völt, Kassán premier 
számba megy. A címszerepet természetesen 
Komjáthy játszsza, aki e szerepében nálunk 
legfényesebb sikereinek egyikét aratta. — A 
kassai „Felvidéki Ujság“-ban olvassuk, hogy 
az idei kassai szezónra óriási számban bé­
reltek helyeket. A földszinti páholyok már 
csaknem mind bérelve vannak.

Kolera kórházat rendeztek be 
Brassóban. A mai napnak a legnagyobb 
szenzációja kétségtelenül a brassói egészség­
ügyi bizottság mai ülésén pattant ki. Az 
egészségügyi bizottság ugyanis Budapestről 
nyert távirati utasításra mai ülésén elren­
delte, hogy a brassói járványkórházat, tekin- 
kintettel arra, hogy a kolera immáron, ha 
elvétve is, de felütötte a fejét Magyarorszá­
gon, sürgősen alakítsák át kolera kórházzá 
és azonnal megfelelöleg rendezzék is be. A 
„kolera“ kórházat ma be is rendezték a le­
hető leggyorsabban. Fölvettek 4 ápólót, 2 
ápolónőt, készenlétbe helyeztek egy járvány­
kocsit, fogadtak hozzá kocsist és fölállítot­
tak 20 ágyat kolera-betegek részére. Most 
már csak egy kis kolera kell I

Mikor a nagysád elmegy ha­
zulról. Mindent megmagyaráz ez a levélke 
amelyet az ügyeletes rendőrtisztviselő szíves­
ségéből ma este alkalmunk volt borítékostul 
egy llemásolni. Hűen, szószerint adjuk az 
egészet ahogy leolvastuk a borítékról és a 
benne fekvő papír darabkáról:

„Nagysád 
Silh. Herminek 

árvaház ucza 39 
Brassó"

„Nagysád kérem netesék a cselédre 
keni, hogy lopot és talán hurcoltatnia ren­
dőrségre, mert ő nem hibás, mert mi vitük 
el a száz frankot, akkor szombat este felé 
mikor, nagysád elment hazulról az ajtót fel­
zártuk és mikor elmentünk bezártuk hát igy 
a lejány nem oka semminek, ugyhát nagy­
sád most csapja ősze tenyerit, mi haza me­
gyünk ahogy gyötünk, mi most kerekedtünk 
ide ebben a városba."

A rendőrség keresi a levelező tolvajokat

A zenetanár kerékpárja. Egy heli- 
kálgyártmányu fekete kerékpárt nyomoznak 
Magyarország rendőrségei. Ezt a kerékpárt 
Nöth AntalQ debreceni zenetanártól^ lopta el
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ismeretlen tettes. Mivel e nemes hajdú vá- 
rosban utóbb feltűnően gyakoriak lettek a 
kerékpár lopások, a debreceni rendőrség szé­
leskörű nyomozást indított és nyomozásra 
kérte fel az ország összes rendőrségeinek 
során a brassói rendőrséget is.

— Hangverseny a Transylvania 
étteremben. Vasárnap, október hó 4-én 
a Transylvania étteremben a városi zenekar 
hangversenyt tart. Kezdete 8 órakor Belép- 
tidij 60 fillér,

A kolozsvári m. kir. gazdasági akadé­
mia a közönség érdekében ezúton is köz 
hiré teszi miszerint a beiratkozások az 1908,9 
tanévre október hó 1-8 tartanak és hogy az 
akadémia két konviktumában félévenként 225 
koronáért teljes ellátás kapható, valamint, 
hogy a tudakozódásokra az akadémia igaz­
gatósága azonnal válaszol.

Elveszett tegnap, vasárnap délben a 
Sétatéren egy kis bőr kézitáska, kisebb pénz­
tartalommal. Aki megtalálta, szíveskedjék azt 
e lap kiadóhivatalában, vagy a rendőrségnél 
átadni.

xi11111 m H 1111111 n i íz 
fi GOLDSTEIN B, = 

melfüző különlegességek ;:
Kolostor-utca 21. -

/iUlTHTHTTTITTHTíÍTTH 111/

Telefon — Távirat
(Sajáttá dósítónk jelentései.)

A szooiálisták,
Budapest, szept. 28.

Bécsből jelentik, hogy a szoci­
alista vezérek tegnap Bécsben voltak 
és résztvettek a bécsi szocialisták gyű­
lésén.

Az elnök kijelentette, hogy az 
osztrák szociálisták nem fogják nyu­
godtan nézni, hogy magyar elvtársai­
kat megfoszszák jogaiktól és segíteni 
fogják teljes erejükből a szorongatott 
magyar szociálistákat. Az elnök kifej­
tette, hogy a magyar kormány nép­
csalást követ el és ha nem teljesiti a 
magyar szocialisták kívánságait, úgy 
Magyarország meg fog szűnni.

A szociálista vezérek ma este ér­
keztek vissza Bécsből. A pályaudvar­
nál óriási néptömeg várta őket és 
nagy óvációkban részesítette.

A rendőrség a tüntető tömeget 
szétkergette.

Bozoky beszámolója.
Kunszentmiklóson Bozóky Árpád 

tegnap beszámolót tartott, a hová több 
képviselő is lerándult.

Farkasházy Zsigmond is beszédet 
tartott és nagyon elitélőleg nyilatkozott 
a választói jogról. Kijelentette, hogy a 
balpárt erős akciót fog indítani ellene.

Bozóky is ilyen értelemben beszélt.

Szooiálisták és rendőrök harca.
Szabadkáról jelentik, hogy a szo­

ciálisták és rendőrök között véres ösz-

szeütközés volt, mert a főkapitány be- ’ 
tiltotta a tüntető körmenetet.

A szociálisták a rendőrökre lőt­
tek, mire ezek is a tömeg közé lőttek 
és több embert súlyosan megsebesí­
tettek.

Günther távozása.
Politikai körökben beszélik, hogy 

Günther Antal igazságügyi miniszter 
távozása befejezett tény.

Utódja Holló Lajos lesz.
Günther lesz a közigazgatási bí­

róság elnöke, míg Wlassics Gyula a 
kúria elnöke lesz.

Kihallgatások.
A király ma hosszabb kihallgatá­

son fogadta báró Fehérváry Gézát, 
gróf Khuen Hédervárit, Perczel Dezsőt 
és Lukács Györgyöt.

A szegedi nők küldöttsége tisztel­
gett ma a királynál és átadta a sze­
gedi Erzsébet királyn szobrának ki­
sebbített mását.

A függetlenségi párt értekezlete.
A függetlenségi párt mai értekezletén 

elhatározta hogy tanfolyamot állít felnőttek 
számára a hol megtanulhatnak írni és olvas­
ni, hogy megfelelhessenek a választói jog 
követelményeinek.

Ellenkoalició.

Az ellenkoalició tegnap megala­
kult a szocialista és nemzetiségi párt­
ból és a volt darabontokból. A gyűlé­
sen Kaffka László beszélt.

Elhatározták, hogy manifesztumot 
intéznek a nemzethez az általános vá­
lasztói jog érdekében.

kiváló tisztelettel

Mezei Ferencz.1082

MilEUliHílttt
i 7 &^_ <CS&. a legjobb minőségbeli és

legolcsóbb árban kap­
hatók részletfizetésre és 
--árfelemel s nélkül. —

^^ Miklós József
Singer és társa, bpesti cég bizományi raktárában.
Brassó, Kapu-utca 29.

Haszonbérbeadás
A krizbai 17. számú telekjegyző­

könyvben 2741. hrsz. és a földvári 12. 
számú tjkv.-ben 2048—2051 hrsz.-ok 
alatt, egy tagban levő, összesen 
28 katasztrális hold területű 
első osztályú minőségű föld­
birtok folyó 1908. évi október hó 
1-től hoszabb időre is haszonbérbe adó.

Értekezni özv.Muntean Jor­
dánná szül. Hortsmann Mária tulaj­
donosnál Brassó, Bolgárszeg, korház­
sor 11. szám alatt.

Gyönyörű szép

MIMI
U tájkép, csendélet, stb.

akár keretben, akár keret nélkül igen 
olcsón kaphatók a „Brassói La­
pok“ könyvkereskedésében Kapu-u. 64 
Megtekinthetők vételkötelezettség nélkül.

Újdonságok
— íalidiszekben és kisebb képekben. — 

Szép választék, olcsó árak! 
A legnagyobb raktár brassói 
látképes levelezőlapokban. —

12 dili. Mi MMp 10 Iliiéi

Horwáth Flórián 
férfi-szabó üzlete 

BRASSÓ, KAPU-UTCA 51. SZÁM. 
Készít elegáns és legújabb divatu férfi-ruhát 

kifogástalan kivitel havirészlet fizetésre is. 
Nagy raktár bel- és külföldi szövetekben.

Pontos kiszolgálás. Olcsó árak.

Van szerencsém t. megrende­
lőimmel és barátaimmal tisztelettel 
tudatni, hogy 

Hitt! mfeM
Kórház-utca 67. sz. alól Fekete- 
utca 53. szám alá (saját 
házamba) helyeztem át.

Továbbra is szives pártfogá­
sukat kérve

Egy utcai és udvari csinosan

Mechanikai Javltí-míliuiy.

külön-külön bejárattal azonnal

Szentjános-utca 27. sz, 1061

liililiul 
a téli idényre nagy 

választékban kaphatók:

divatterme <1049) 
Kapu-utca 68.
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BRASSÓ, 
Kap u-u. 28 s z.

Csakis e védjegyéi. ! I

Men fM a „Fehér templomhoz“
Kolostor-utca 8. szám alatt.

Ajánlja kitűnő saját készítményt! eredménynyt, bíró :
Vénus créme 1 tégely —.Sb f
Vénás szappan l darab —I
Vénus pouder 1 doboz k- i
Petroline hajszesz 1 Hveg 150
Nagy választék különlegessségekben, ásvány­
vizekben «at tömőkben és gummiárukban.

BRASSÓI LAPOK———^.ff,— || || I I | Bgs—Í^—gssg—
Egyetlen próba meggyőz, hogy az udv. tan. Dr. Genersich 
budapesti egyet, orvos-tanár Ö Mélts. által ajánlott és a 
belügyminist, rendeletnek mindenben megfelelő, tiszta 
(az igazi sósborszeszhez nem is való) hozzátétel nélküli

Dr. KENYERES-féle valódi
SÓSBORSZESZ a legjobb.

Kapható az ország minden előkelőbb kereskedésé­
ben és gyógyárusánál (drogueria) ahol még nem, 

direkt a gyárból.

— Nagy üveg 2 K. Kis üveg 1 K. Próbaüveg 30 f. — 
Silány utánzatoktól megvéd, ha határozottan dr. Ke­

nyeres-félét kérünk.

Kenyeres Károly, Brassó.
Cs. és kir. orsz. szab, szeszfinomitó, cognac, rum és liqueur- 
gyár, Erdélyi szeszkülönlegességek és a Dr. Kenyeres, 
orvos-féle gyógy’-cognac, gyógykeserü-liqueur (qyógyfűkeserü !)

és sósborszesz gyára. Alapittatott 1865.

A ki jó villásreggelit és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy tris 
sen csípőit sört akar inni, az 

jöjjön a tanácsházi pincébe
Kodesch Viktor-hoz

szembe a k iz tti v. megálló hely v

Elegáns, kényelmes berendezés. 
Gyors, figyelmes kiszolgálás. 
Naponta ki tűnó cigányzene.

Viharmentes’
daróc-, nemez- é« selyem-
- kalap ktllönlegesiiégek -

Tischler Henrik
BRASSÓ, Lensor 27.

JÓ BOROK
(asztali éspa'ack borok)

A,F e h é r <a ka 5 -. oz 
címzett borkimérésben állan­

dóan raktáron vannak.
------ Kapu-u. 20. sz. a.-------

Központi Nr. 1. Siálló Brassó. 
A város és vidék közönsé­
gének találkozó helye. Ké­
nyelmes, tiszta szobák. Gyö­

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő konyha. Vetődi jó italok. 
Pnntns kiszolgálás. jjOmnibuss a 

vasútállomás.
Whynanek József, 

szállodás.

REDOÜT KÁVÉBA
Brassóban.

Helybeliek és idegenek találko­
zó hely«. — Nyitva naponta 

reggelig.
Szolid kiszolgálás saját felügye­
letem alatt.

tisztelettel
Latzina Vikta

,A régi Tanáosházban “ 
Búzasör 4. sz.

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idgenek 

kitűnő borokat
pnak '\.: ti é; palackborok)

Pásztori Sándor
sodronyszövet-fonat, kert- 
kerités és ruganyos acél- 
sodrony-ágybetétek gyára 
BRASSÓ, Kórház-u. 32.

Brassó, Kapu-utca 21. sz.
LolOQÍ-MSlOrtZIH a legjobb szer reuma, csuz, 

lsehias stb. stb. ellen. 1 Üveg 8» Kifér 
is 1 kor. 60 fillér.

Paprika-sósborszess “ha£^ avultul, 
hűtéseknél, 1 üveg 1 korona, és 2 korona.

Midi creme X'Wt  ̂
ellen, 1 tégely 1 kor. 60 fillér.

Bitii-Poudre ^ ^ .^^
Mitzi-szappan XX T^X8.
Tyuksiembalisam V aX “I1/
Csukamáj-olaj ^ 'f™
1 kor. 64 fillér és 1 kor. 24 fillér.

'■■■■■■■■■■^M

Tellmann V.
posztógyáros. BRASSÓ1

Vár-utca 1' .ám alatt.
Ajánlja saját készítményeit 

mindenféle 
posztó és flanellekben.

foith György 
kötög^dr, rövid- és szövő-áru üzlet 

nagyban és kicsinyben 
Kapu-utea 24. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru. Min­
denféle harisnya és trikó-áruk olcsón 

és nagy váladékban kaphatók.

Első brassói 
MéitoMMkiM 

Nagy raktár 
finom acélárukban. 

Szolid kiszolgdír! inas 
Kapu-utca Mi. 

^^%*^^^

Mii W HÍM# 
/íí®^ Wp*7^ Ottó 

í BRASSÓ.
Weisz-Mihály-u 
30 “*“ »****• 

^JÍ-AVJ^^ csakis e védjegy gye

8081» és SZALAMI!
FÜSTÖLTHUS I TORMÁS VIRSLI I

Elismert 
ízletes hideg felvágott, disznózsír, 
^ paprikás- és füztös-szalona ! ^

Naponta postai és vasúti szétküldés.

mérsékelt szolid árak.

LEVERKküS HENRIK
hentesáru- és szalámi-gyára, 
BRASSÓ, Hirscher-u. 6. sz.

! VERESS VILMOSAI
CSpöpaktára Tehén piac 9.

^^gy választék mindenféle divatu úri, i 
női és divat cipőkben

X“ Jutányos árak mellett TE* 
; > Saját gyártmány y 
mérték után megrendelések is jutányosán I 

. eszközöltetnek.

Szőlő' szálloda
^ Medgyes. 4*

Ajánljuk újonnan beren­
dezett szállodánkat.

Wéber és Árva.

ROTH VIKTOR
Medve gyógyszertára 

a Hirscher-utca és Árvaház-utea sarkán, 
(a szinház közelében).

n___ H Nöidivat-aonfect. és fehér- 
líllin K nemű kereskedés, drawó

Ü1 Kolostor u. 13.-Tel. »3.
Mindé« idénybe« nagy válásaik a 

legújabb bel- és köttök« női ruhaszö­
vetekben, selyemben, kész kabátok 
és pongyolák, valamint blúzok. Női 
ruhák a legújabb divat, mérték és 
modell szerint készittoinek.
Menyasszonyi kelengyék kikászitéie elv 1-

Elsőrendű sonkát szalámit 
szalonat és legfinomabb 
felvágottat a legjobb minő­

ségben ajánlunk iHő árban 
Nowotny Testvérek.

BRASSÓ, 
naponta postai és vasait szóit éléé«.

Kitűnő 
reggeli és uzsonnasütemény 

valamint igen jó 
házikenyér kapható 
a 8CHMIDTS VILMOS-fele 

sütődében.
Cirsa-atea 3. ás fiókjában Hirseher- 

ataa 8. szám alatt.

Binder Ede órás.
Brassó, Joloster-i. 7.
Európa saálloda mallatt,

Jav! fásak

Nagy raktár ársáv-, ezüst-, acál- aialiel-, 
inga-, ébreszti- és sebwarzwaldl órákbaa, 

vakunmt arany és eaflot-áiukb 1
és pontossá

A legjobb és legolcsóbb 
beszerzéji forrás 

varrógépekben
bel- és HUMldi gyáctaáay, B 

Kapu-utea 30.
Mooser M.

Varrógép ratatír. .—



6. oldal BRASSÓI LAPOK 222. színi.

A legjobban szortírozott és legolcsóbb bevásárlási forrás, mauserekben, toillette cikkekben, ^ 
kötszerekben, vegyszerek, Droguák, fényképészeti készülékek és kellékjeiben kizárólag a

KITŰNŐ HATÁSÚ VESE-és HÚnAGBAJUKNÁL

Brassó, Kapu-utca 15. szám alatt.
511 A P. T. vevőimnek egy kényelmes és jól berendezett sötét kamara áH rendelkezésére.

( Gál Albert

llsTfejaiÖÍ
Fekete-u. 23. Ajánl naponta friss kóser 
felvágottat, tea-vajat és tejet, jégbehütött 
palack-söröket, asztali borokat és ásvány­
vizeket. — Tűzifa házhoz szállítva

100 kilónként 90 kr.
• Coks és kőszén nagy- ■ 

bán és kicsinyben való 
eladása.

Friss Cocuszzsir 1 Kg. 64 kr.

Telefon utján tett rendeléseket M 
pontosan házhoz szállítok. “

— Telefon szán 313, szám.— S

Szénsavdus, kellemes, savanykás izü, vasm^ntesitett, 
RENDKÍVÜL ÜDÍTŐ ASZTALI VÍZ.

Üdít, gyógyít! Orvosilag ajánlva
Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence 
idült hurutjainál, hugykő- és fövényképződésnél, a légutak és a 
kiválasztőszervek hurutos bántalmainál kitűnő hatásúnak bizonyult.

Prospektust kívánatra küld a forráskezelóség: 
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön

:a«Mamwraffi^ai»BKira^^

—MM—B—■^■WB—IWaMM—!■ BWBWKi^'IIIIIWIMWIJII MWMMimiMff™^^

Fedett üveg terrasz, I .^^S^fa.. í Bejárat a szál cdából közvet- 
társ: 1 kertben. | | len a Cenkhegy erdejébe.

Hotel „C0 HTIHÉNTRL"
Elsőrangú nagyszálloda, Brassó a város központján
40 fényesen berendezett ven- Társaskocsik minden fővo- 
dégszoba, fürdők és villany- natnál, pontos kiszolgálás.

ooo világítás, ooo | o o Mérséke1 árak, o o
Nyilván«, teiefon^omá. helyben é. _ Sürgönyeim: Continental, Brassó.

Bővebb felvilágosítást készséggel szolgál a Continental szálloda
IGAZGATÓSÁGA

K
APHATÓK jutányos ára 

és feltételek mellett — rész 
letfizetésre is — elsőrangt 
gyártmányú minden fajta 
varrógépek, kerékpárok, fa-és vasbuto 

rok, képek,, tükrök, inga és zsebórák 
arany nemű szalon-gárniturák, dívánok 
matracok, fali- is futószőnyegek, papla­
nok, mindenfajta vásznak, köntöskó- 
mék, kész férfi- és fiuruhák, es *leg 
mérték után is készítek. Nagy vála ■ 
ték nemzeti zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megjelelő fizetés mel­
lett felvétetnek.

Nádparipa

1017kát hold 
mívelési 
terület

áSKáSS

“ Árjegyzék 
s

k0yen-

30.000 
kiváló szép 

beszterszei és boszniai 
sziivafa csemege.

153 000 Gy mölcsfa csemete 
1,000.600 , Gyümölcsfa - alasy, 
1,089.800 Elő sövény csemete 
séúasíák, díszcserjék, tűlevelű- 

L fák, rózsák stb.

1,000.000 sz lüdhw Euró­
pai és ahenSM sí^s ®s Si­

keres vessző.
Különlegesség: ■ ■•9E’egas?W- 

elL^iyek.

^ Liliomtej ®
S Szappan

Legenyhébb szappan a bőrnek.

T. c.
Van szerencsém a t. közönség b. tudomására hozni, 

hogy amerikai és külföldi tanulmányutamról vissza­
térve jelenleg Szentjános-utca 27. sz. alatt levő 

Electrotechnikai és & 
& műszerész üzletemet

f. évi október 1-től

Kapu-utca 60. szám alatt
ismét megnyitottam, hol mindennemű villamos mun­
kákat u. m: világítási, erőátviteli, telefon, 
csengő és tűzjelző berendezéseket a legjutányo- 
sabb árak mellett, a legszolidabb kivitelben elvállalok.

Elvállalom továbbá mindennemű orvosi műszerek 
javítását, melyek a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg 
berendezett saját műhelyemben javíttatnak.

Automobil és motoros kerékpár
javítóműhely.

Raktárt tartok mindennemű electrotechnikai és 
világitó gáz felszerelési cikkekben valamint varró- 
gének és kerékpárokban.

B. pártfogását kérve vagyok kitűnő tisztelettel:

Rézer Lipót,

Ba»Wa^0»n«$„ Brassói Lapok, nyomottja.

A« és SZŐLŐISKOLA


